
  

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

No. 3446 

PROTOCOLIZACION 

TRADUCCION DEL CERTIFICADO DE EXISTENCIA 

LEGAL DE ABB ASEA BROWN BOVERI LTD 

CUANTIA: INDETERMINADA 

Quito, abril 08 del 2011 

(Dí 3 copias ) 

 



   Quito, 8 de Abril de 2011 

Señor Notario: 

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 18, número 2 de la Ley Notarial, sírvase 

protocolizar los documentos que acompaño relativos al Certificado de Existencia Legal 

de ABB ASEA BROWN BOVERI LTD con su respectiva traducción del idioma inglés. 

Se servirá conferirme 3 copias certificadas de la antedicha protocolización. 

Muy atentamente, 

  

Natalia Almeida 

Mat. 17-2009-120 CJ 

 



'x Zeugnis 
des Handelsregisteramtes des Kantons Zúrich 

  

CERTIFICATION 
issued by the Commercial Registry of Canton Zurich 

lt is hereby certified that the following company is entered in the Commercial Register 
of Canton Zurich: a joint stock company by the name of 

ABB Asea Brown Boveri Ltd 

(ABB Asea Brown Boveri AG) (ABB Asea Brown Boveri SA) 

  

  

  domiciled in Zurich 

Address: Affoltermstrasse 44, 8050 Zurich   

This company has been entered in the Commercial Register of Canton Zurich since 
04" January 1988.   

The Commercial Register also indicates the following for the aforementioned company: 

Share capital: CHF 2'768'000'000.-- (CHF two-seven-six-eight-zero-Zzero-zero- 
Zero-zero-Zero DO/00 Jemocmincinnnaiacan= . 

Of which is 
paid in: CHF 2'768'000'000.-- (CHF two-seven-six-eight-zero-zero-zero- 

zero-zero-zero DO/DO )anooomaioacaanana=--- 

Share/ denominations: 2'768'000 registered shares with a par value of CHF 1'000.-- 
y . 

A Aims and objectives: The aim of the company is hold shares in enterprises, in particular 
s—those whose fields of activities are encompassed in the sector of industry, trade and 

services. The company may acquire, encumber, valorise and alienate real estate and 
non-material property rights in Switzerland and abroad, finance and underwrite other 
companies or issue comparable securities for their obligations. The company may un- 
dertake all commercial activities and take all measures that appear to be suitable to 
promoting the company's aims and objectives or are related to the same. 

  

The Commercial Register of Canton Zurich contains particulars in reference to the 
aforementioned company pertaining to the power of representation, in addition to other 
particulars. The following is entered in reference to the power of representation, among 
other things: 

Member of the board of directors with joint signatory power (minimum of two): 
Demaré, Michel, Belgian citizen, in Freienbach, chairperson of the board of directors---- 
de Saint Victor, Diane, French citizen, in Zug, vice-chairperson of the board of direc- 
tors  



  

  Fúrer, Thomas, of Baar and Waldkirch, in Húnenberg 

Hall, Alex, British citizen, in Baar 
Rashid, Haider, Pakistani citizen, in Kúsnacht ZH 

  

  

Joint signatory power (minimum _of two): 

Altman, Hanna, Swedish citizen, in Wallisellen 

Anliker, Alexander, of Gondiswil, in Wurenlos 
Arnold, Urs, of Richenthal, in Unterágeri 
Bedford, Peter, British citizen, in Herrliberg 

Brown, Richard Allen, American citizen, in Zurich 

Eble, Klaus, German citizen, in Kilchberg ZH 

Elzvik, Eric, Swedish citizen, in Kúsnacht ZH 

Gerber, Michel, of Zurich and Langnau im Emmental, in Zur iO eaaaarraanaamannmnanaas===o=-=" 
Gisler, Peter, of Búrglen UR, in Unterentfelden 
Gruenhagen, Richard, German citizen, in Kúsnacht ZH 
Haller, Clarissa, German citizen, in Allschwil 
Hartmann, Peter, of Moriken-Wildegg, in Windisch 
Helmig, Daniel, German citizen, in Zurich 
Hoof, Ulf, Swedish citizen, in Meilen 
Hotz, Jórg, of Zurich, in Zurich 

Jonsson, Ulla, Swedish citizen, in Thalwil 

Keafing, Kerry, American citizen, in Oberrieden 
Liebold, Henry K., German citizen, in Uster 

Nilsson, Hans-Anders, Swedish citizen, in Adliswil 
Ortiz, Sandra, German citizen, in Rafz 

Popper, Ronald, of Diemtigen, in Zurich 

eimer, Gúnter, German citizen, in Rafz 

Roscoe, Adam, British citizen, in Wádenswil 

Rubinic, Natascia, Italian citizen, in Kilchberg ZH 

Ruckstuhl!, Martina, of Tamins, in Zurich 
Schmidt, Thomas, German citizen, in Zurich 

Schultheiss, Ralf, of Basel, in Ennetbaden 
Speekenbrink, Dominique, Dutch citizen, in Zurich 

Spiesshofer, Ulrich, German citizen, in Zollikon 
Steel, Gary, British citizen, in Zumikon 
Terwiesch, Peter, German citizen, in Maur: 
Weibel, Beat, of Zurich and Jonschwil, in Uitikon 

Widmer, Raphael, of Ebnat-Kappel, in Zumikon 
Windfuhr, Kirsten, German citizen, in Zurich 

Ziegler, Armin, German citizen, in Zurich 

Zimmerli, Michael, of Oftringen, in Obersiggenthal 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Audit body: 
Ernst 8 Young AG, in Zurich  



It is further certified that the aforementioned company is organized according to the 
laws of Switzerland. 

The Commercial Registry Office of the Canton of Zurich can offer no guarantee as to 
the accuracy of the translation from the original German text of this entry in the Com- 
mercial Register. 

Zurich, Switzerland, 21% March 2011 
Company number: CH-020.3.900.058-8 
Signed: HI 
Fee: CHF 120.-- 

    

ne 
ET bl 

] Corrvssnon e Le Haye du $ octobre 1961) 

1. Pals: Confederación Suiza, Centón de Zurich 

Mo Confederagáo Suiga, Cantéo de Zurique 

El presente decumento público / Este cocumanto pública 

2. Ha sido firmado PO! mmoonocancnacomenos, arerenerna are mete oem 

fol assinado por... ASE O IA aaa 

3. Actuando en cafica..* rr rra ren Darer na qonnnes coran crec oro rrcner rones 

na sua qualidacio d.. o TO a PRTTA NAAA AA UI rar Odeon recon ena caro ter nrnaonooos 

    

  

d. Se halla sellados 

AENA ENE coc 
¿0 do solo/carimbo do (da) 

           



CERTIFICADO 
emitido por el Registro Comercial del Cantón Zurich    
Por el presente instrumento se certifica que la compañía nombrada a continuación está 
registrada en el Registro Comercial del Cantón Zurich: una sociedad por acciones 

denominada 

ABB Asea Brown Boveri Ltd. 

(ABB Asea Brown Boveri AG) (ABB Asea Brown Boveri SA) 
domiciliada en Zurich 

Dirección: Affolternstrasse 44, 8050 Zurich 

Esta compañía ha sido registrada en el Registro Comercial del Cantón Zurich a partir 
del 4 de enero de 1988. 

El Registro Comercial también indica lo siguiente acerca de la compañía antes 
mencionada: 

Capital en acciones: CHF 2768'000.000 (CHF dos-siete-seis-ocho-cero- 
cero-cero-cero-cero-cero 00/00) 

Del cual está pagado: CHF 2'768'000.000 (CHF dos-siete-seis-ocho-cero- 
cero-cero-cero-cero-cero 00/00) 

Denominación de las acciones: 2'768.000 acciones nominativas con un valor nominal de 

CHF 1.000 cada una. 

Propósitos y objetivos: El propósito de la compañía es tener acciones en empresas, en 
particular aquellas cuyos campos de actividad se encuentren dentro de los sectores de 
la indugtria, el comercio y los servicios. La compañía podrá adquirir, gravar, valorizar 
Y enajenar bienes inmuebles y derechos de propiedad intangibles en Suiza y en el 

x, exterior, financiar y obligarse a suscribir acciones de otras compañías o emitir valores 
A . . =4 4 
comparables por sus obligaciones. La compañía podrá llevar a cabo todas las 
actividades comerciales y tomar todas las medidas que se consideren idóneas para 
promover los propósitos y objetivos de la compañía o que se relacionen con éstos. 

El Registro Comercial del Cantón Zurich contiene información detallada con relación a 
la compañía antes mencionada respecto del poder de representación, además de otra 
información. El registro contiene la siguiente información respecto del poder de 

representación, entre otras cosas: 

Miembros del Directorio con poder de firma conjunta (mínimo de dos): 

Demaré, Michel, de nacionalidad belga, en Freienbach, Presidente del Directorio 

de Saint Victor, Diane, de nacionalidad francesa, en Zug, Vicepresidente del Directorio 

Fitrer, Thomas, de Baar and Waldkirch, en Húnenberg 
Hall, Alex, de nacionalidad británica, en Baar 

Rashid, Haider, de nacionalidad paquistaní, en Kiisnacht ZH



Poder de firma conjunta (mínimo de dos): 

Altman, Hanna, de nacionalidad sueca, en Wallisellen 

Anliker, Alexander, de Gondiswil, en Wiirenlos 

Arnold, Urs, de Richenthal, en Unterágeri 

Bedford, Peter, de nacionalidad británica, en Herrliberg 
Brown, Richard Allen, de nacionalidad estadounidense, en Zurich 

Eble, Klaus, de nacionalidad alemana, en Kilchberg ZH 

Elzvik, Eric, de nacionalidad sueca, en Kiisnacht ZH 

Gerber, Michel, de Zurich y Langnau im Emmental, en Zurich 

Gisler, Peter, de Búrglen UR, en Unterentfelden 

Gruenhagen, Richard, de nacionalidad alemana, en Kiisnacht ZH 
Haller, Clarissa, de nacionalidad alemana, en Allschwil 

Hartmann, Peter, de Móriken-Wildegg, en Windisch 

Helmig, Daniel, de nacionalidad alemana, en Zurich 

Hoof, Ulf, de nacionalidad sueca, en Meilen 

Hotz, Jórg, de Zurich, en Zurich 

Jonsson, Ulla, de nacionalidad sueca, en Thalwil 

Keating, Kerry, de nacionalidad estadounidense, en Oberrieden 

Liebold, Henry K., de nacionalidad alemana, en Uster 

Nilsson, Hans-Anders, de nacionalidad sueca, en Adliswil 

Ortiz, Sandra, de nacionalidad alemana, en Rafz 

Popper, Ronald, de Diemtigen, en Zurich 

Reimer, Giinter, de nacionalidad alemana, en Rafz 

Roscoe, Adam, de nacionalidad británica, en Wádenswil 

Rubinic, Natascia, de nacionalidad italiana, en Kilchberg ZH 

) Ruckstuhl, Martina, de Tamins, en Zurich 

Schmidt, Thomas, de nacionalidad alemana, en Zurich 

Schultheiss, Ralf, de Basel, en Ennetbaden 

Speekenbrink, Dominique, de nacionalidad holandesa, en Zurich 
Spiesshófer, Ulrich, de nacionalidad alemana, en Zollikon 

Asteer, Gary, de nacionalidad británica, en Zumikon 

Terwiesch, Peter, de nacionalidad alemana, en Maur 

Weibel, Beat, de Zurich y Jonschwil, en Uitikon 

Widmer, Raphael, de Ebnat-Kappel, en Zumikon 
Windfuhr, Kirsten, de nacionalidad alemana, en Zurich 

Ziegler, Armin, de nacionalidad alemana, en Zurich 

Zimmerli, Michael, de Oftringen, en Obersiggenthal 

   

      1 

Firma auditora: 

Ernst € Young AG, en Zurich 

Se certifica, además, que la compañía antes nombrada ha sido constituida de 

conformidad con las leyes de Suiza. 

El Registro de Comercio del Cantón Zurich no puede ofrecer garantía alguna respecto 
de la fidelidad de la traducción del texto original en alemán de este registro en el 
Registro de Comercio. 

Zurich, Suiza, 21 de marzo de 2011 

 



Compañía No. CH-020.3.900.058-8 

Firmado: HI 

Derechos: CHF 120 

[sello] Registro de Comercio, Cantón Zurich 

  

[firma ilegible] 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Confederación Suiza, Cantón Zurich 

El presente documento público 
2.  hasido firmado por Ursula Herrmann 
3. — actuando en calidad de Asistente 

4. Se halla sellado/timbrado con el sello del Registro de Comercio del Cantón 

Zurich 

Certificado 
5.  en8090 Zurich 6.  el23 de marzo de 2011 

7.  Porla Cancillería de Estado del Cantón Zurich 

8.  Conel número 7394/2011 

9. Sello: [sellado] 10. Firma: [firmado] 

S. Hanselmann 

Do LLE 
María Cecilia Mera 

Traductora 

CI. 1704984341



    

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE 

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No. 1595).- En la ciudad de San 

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del 

Ecuador; hoy, día viernes ocho de abril de dos mil once; ante mí, doctor 

JORGE MACHADO CEVALLOS, Notario Primero de este Cantón, 

comparece la señora MARIA CECILIA MERA PONCE, de estado civil 

casada, portadora de la cedula de ciudadanía No. 170498434-1, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

ecuatoriana, mayor de edad, quien declara conocer el idioma inglés y el 

idioma español, domiciliada en el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, 

legalmente capaz, a quien de conocer doy fe; y en mi presencia firmó la 

Traducción que antecede; por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y 

LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que el 

documento que antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al 

idioma español. Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto 

en el artículo dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una fotocopia de la 

presente diligencia, en el libro correspondiente de esta Notaria.- 

ACI 

    
ul ATETAOS 

sel Canión Quito 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

ZON DE PROTOCOLIZACION: A petición de la abogada Natalia Almeida, 

con matricula profesional número diecisiete guion dos mil nueve guion 

ciento veinte, con esta fecha y en once fojas útiles, protocolizo en el 

Registro de escrituras públicas de la Notaría Primera de este Cantón, 

actualmente a mi cargo. La traducción del Certificado de Existencia Legal 

de ABB ASEA BROWN BOVERI LTD, que anteceden.-.-.-.-..m..m.mm mm... 

Quito, abril ocho del dos mil once.   

  

Es fiel y PRIMERA COPIA CERTIFICADA de la protocolización de los 

documentos que anteceden; y, en fe de ello la confiero sellada y firmada 

en Quito, a ocho de abril del dos mil once. 

    alos Gremio)    

 


